№6  КОНКУРС НА ИНОСТРАННОМ ЯЗЫКЕ  «ПО СЕКРЕТУ ВСЕМУ СВЕТУ»

· I. ЦЕЛЬ 

· создание медиаматериалов на иностранных  языках; 

· популяризация школьных и студенческих СМИ России за рубежом;
· пробуждение мотивации к изучению иностранного языка;

· повышение уровня языковой компетенции;
· развитие международных культурных связей среди молодежи.
II. УСЛОВИЯ   

 
Каждый участник (автор, студенческая или школьная редакция) вправе  заявить один опубликованный в любом виде СМИ – телевидение, радио, газета, интернет-СМИ (см. условия подачи материалов в соответствующих конкурсах) материал на иностранном языке и дополнительно предоставить перевод материала на бумажном носителе.

На публикации обязательно должно быть указано: номинация, название работы, автор, объем (количество строк). 

         Организации, направляющие официальные делегации для участия в конкурсе, отправляют в адрес оргкомитета заявку на участие (форма заявки прилагается) и высылают одновременно материалы (с указанием на конкретную номинацию). Работы, заявки и публикации, не соответствующие условиям предоставления на конкурс, оргкомитетом  не рассматриваются.  

III.СРОКИ И МЕСТО ПРОВЕДЕНИЯ   

· Срок подачи заявок до 28 марта 2014г.(включительно!)
· Форма подачи –  Материалы представлять по адресу - 454080, г.Челябинск, пр. Ленина, 76,  Южно-Уральский государственный университет, главный корпус,  ауд. 1011. 
А также можно предоставить конкурсные материалы по электронной почте. 
· Контактное лицо: редакция «Иновещание» ЮУрГУ-ТВ – Абрамова Ольга Владимировна,  тел.: 8(351) 267-98-22;  E-mail: Zelenaya_olusha@mail.ru
· Срок проведения:  23-25 апреля 2014г.
IV. НОМИНАЦИИ

·  «По секрету всему свету» (материалы на иностранном языке)
V.КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ 

- актуальность и  информационность;

- авторская индивидуальность;

- логичность изложения;

-языковое оформление;

- лексическая и грамматическая вариативность; 

-правильность оформления речи на иностранном языке (лексическая, грамматическая, орфографическая, пунктуационная, стилистическая);
- стилистическая грамотность перевода;

-разнообразие переводческих приемов.
